
Cautions and Hazards:
Suitable from 12 months to 4 years.
Product is only suitable for a child that 
can walk competently and unaided. 
Check all straps and fastenings for signs 
of wear or damage before each use. 
Never leave a child unattended with 
the rein attached.

Care and Maintenace:
Wipe clean with damp cloth.
Do not machine wash. 
Do not bleach.  
Dry properly before storing.

Fitting & Adjustment:
1. Slacken the wrist loop and put the 

strap around your child's wrist. 
2. Tighten the strap until a secure fit 

is achieved, ensuring the child is 
comfortable at all times. 

3. Do not over tighten. 

IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
WARNING: Be aware of the danger when using reins near automatic doors, escalators etc. 
WARNING: Remove any detachable reins when the harness is fitted into a child use and care article.
WARNING: Keep out of child's reach when not in use. 
WARNING: Do not use this harness in motorised and power driven vehicles.
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Précautions et Risques:
Convient aux enfants de 12 mois à 4 ans.
Ce produit ne convient qu'aux enfants marchant 
de façon autonome. 
Avant chaque utilisation, vérifiez les marques d'usure 
ou de détérioration sur les sangles et les attaches. 
Ne jamais laisser l'enfant sans surveillance lorsque 
la sangle est attachée.

IMPORTANT ! À CONSERVER POUR S'Y REPORTER ULTÉRIEUREMENT.
AVERTISSEMENT/MISE EN GARDE: Attention au danger lors de l'utilisation des sangles près de portes automatiques, 
d'escalators, etc…  
AVERTISSEMENT/MISE EN GARDE: Enlevez les sangles amovibles lorsque le harnais est attaché à un article pour enfants.
AVERTISSEMENT/MISE EN GARDE: Tenir hors de la portée des enfants en cas de non utilisation.  
AVERTISSEMENT/MISE EN GARDE: Ne pas utiliser ce harnais dans les véhicules motorisés.

Precauciones y Peligros:
Adecuado desde 12 meses hasta 4 años.
El producto solo es apto para un niño que pueda 
caminar de forma muy competente y sin ayuda. 
Compruebe todas las correas y cierres en busca de 
signos de desgaste o deterioro antes de casa uso. 
No deje nunca al niño desatendido con la cuerda puesta.

¡IMPORTANTE! GUARDAR PARA FUTURA REFERENCIA.
ADVERTENCIA: Tenga en cuenta el peligro que supone utilizar la cuerda junto a puertas automáticas, escaleras 
mecánicas, etc.
ADVERTENCIA: Retire cualquier cuerda extraíble cuando el arnés se fije en un artículo infantil.
ADVERTENCIA: Mantenga el producto fuera del alcance de los niños cuando no lo use.  
ADVERTENCIA: No utilice este arnés en vehículos eléctricos ni de motor.

Entretien de la Poussette:
Nettoyage au chiffon humide
Ne pas laver à la machine. 
Interdiction d'eau de Javel.
Sécher parfaitement avant 
de ranger.

Installation et Réglage:
1. Desserrez le bracelet et 

placez la sangle autour du 
poignet de votre enfant.  

2. Resserrez-la pour que 
l'enfant soit en sécurité 
mais à l'aise. 

3. Ne pas trop serrer.

Cómo Cuidar de su 
Silla de Paseo:
Solo limpiar con un paño 
húmedo
No lavar en lavadora. 
No blanquear.
Secar bien antes de guardar.

Colocación y Ajuste:
1. Afloje la muñequera y 

colóquela alrededor de la 
muñeca del niño.  

2. Apriete la correa hasta que 
logre un ajuste seguro que 
garantice que el niño esté 
cómodo en todo momento.  

3. No la apriete en exceso.


